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Предисловие
Евразийский совет по стандартизации, метрологии и сертификации (ЕАСС) представляет собой региональное объединение национальных органов по стандартизации государств, входящих в Содружество Независимых Государств. В дальнейшем возможно вступление в ЕАСС национальных органов по стандартизации других государств.
Цели, основные принципы и общие правила проведения работ по межгосударственной стандартизации установлены ГОСТ 1.0 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосударственные, правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, обновления и отмены»
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1 ПОДГОТОВЛЕН Обществом с ограниченной ответственностью Научно-методический центр «Электромагнитная совместимость» (ООО «НМЦ ЭМС») на основе собственного перевода на русский язык англоязычной версии стандарта, указанного в пункте 4
2 ВНЕСЕН Федеральным агентством по техническому регулированию и метрологии
3 ПРИНЯТ Евразийским советом по стандартизации, метрологии и сертификации (протокол от                                     202_ г. №                          )
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4 Настоящий стандарт идентичен международному стандарту IEC 60335-2-12:2024 «Бытовые и аналогичные электрические приборы. Безопасность. Часть 2-12. Частные требования к мармитам и аналогичным приборам» («Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-12: Particular requirements for warming plates and similar appliances», IDT).
Международный стандарт разработан Техническим комитетом по стандартизации TC 61 «Безопасность бытовых и аналогичных электроприборов» Международной электротехнической комиссии (IEC).
При применении настоящего стандарта рекомендуется использовать вместо ссылочных международных стандартов соответствующие им межгосударственные стандарты, сведения о которых приведены в дополнительном приложении ДА
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Введение
Международный стандарт IEC 60335-2-12 разработан Техническим комитетом по стандартизации TC 61 «Безопасность бытовых и аналогичных электрических приборов» Международной электротехнической комиссии (IEC).
Шестое издание отменяет и заменяет пятое издание, опубликованное в 2002 г., изменение 1:2008 (Amd. 1:2008) и изменение 2:2017 (Amd. 2:2017) Настоящее издание представляет собой техническую редакцию.
Основные изменения в настоящем стандарте по сравнению с предыдущей редакцией заключаются в следующем:
a) текст стандарта приведен в соответствие с IEC 60335-1:2020;
b) текст некоторых примечаний переведен в основной текст стандарта (раздел 1, 5.2, 7.12, 15.2, 15.101, 24.1.5);
c) введено применение испытательного щупа 19 (8.1.1, 20.2, В.22.3, В.22.4);
d) приведены уточнения, касающиеся дистанционного управления (22.40, 22.49, 22.51).
Настоящий стандарт следует применять совместно с ГОСТ IEC 60335-1–2024, разработанным на основе шестого издания IEC 60335-1:2020.

Примечание 1 – В настоящем стандарте при упоминании «Часть 1» подразумевается IEC 60335-1.

Настоящий стандарт дополняет или изменяет соответствующие положения ГОСТ IEC 60335-1–2024.
Если конкретный пункт части 1 не упоминается в настоящем стандарте, этот пункт применяют в зависимости от возможности. Если в настоящем стандарте указано «дополнение», «изменение» или «замена», соответствующий текст в части 1 следует адаптировать соответствующим образом.

Примечание 2 – Используют следующую систему нумерации:
- подразделы, таблицы и рисунки, пронумерованные начиная со 101, являются дополнительными к тем, что приведены в части 1;
- если примечания не включены в новый пункт или не включают примечания в части 1, они нумеруются, начиная с 101, включая примечания в замененном пункте или подпункте;
- дополнительные приложения обозначены буквами AA, BB и т. д.
Примечание 3 – В настоящем стандарте использованы следующие шрифтовые выделения:
- текст требований – светлый;
- методы испытаний – курсив;
- примечания – светлый петит.
Термины, применяемые в настоящем стандарте, выделены полужирным шрифтом. Когда определение касается прилагательного, прилагательное и связанное с ним существительное также выделяют жирным шрифтом.

Выполнение требований настоящего стандарта допустимо проводить лицам, имеющим соответствующую квалификацию и опыт.
Настоящий стандарт устанавливает признанный международным сообществом уровень защиты от опасностей, создаваемых прибором при его нормальном применении, с учетом инструкций изготовителя, включая электрические, механические, термические, пожарные и радиационные опасности. В стандарте рассмотрены возможные нештатные ситуации, которые могут возникать на практике, а также вопросы влияния электромагнитных воздействий на безопасную работу приборов.
Настоящий стандарт, насколько это возможно, учитывает требования серии стандартов IEC 60364, с целью обеспечения совместимости с правилами подключения прибора к электросети.
Если устройство, входящее в область применения настоящего стандарта, также включает в себя функции, которые входят в область применения другого стандарта серии стандартов IEC 60335-2, соответствующий стандарт из серии IEC 60335-2, применяют к каждой функции отдельно, в зависимости от целесообразности. Если применимо, учитывают влияние одной функции на другую.
Если стандарт части 2 не содержит дополнительных требований для охвата опасностей, рассматриваемых в части 1, применяют часть 1.

Примечание 4 – Это означает, что технические комитеты, ответственные за стандарты, входящие в серию IEC 60335-2, определили, что нет необходимости указывать особые требования к рассматриваемому прибору сверх общих требований.

Настоящий стандарт относится к серии стандартов, рассматривающих безопасность приборов, и имеет приоритет над горизонтальными и общими стандартами, в область применения которых входят указанные аспекты стандартизации.

Примечание 5 – Горизонтальные и общие стандарты, рассматривающие аспекты безопасности, неприменимы, поскольку они учитывались при разработке общих и частных требований для серии стандартов IEC 60335.

Если при осмотре и испытании обнаружено, что прибор, соответствующий настоящему стандарту, имеет другие характеристики, которые снижают установленный уровень безопасности, то такой прибор не считают соответствующим требованиям безопасности, установленным настоящим стандартом.
Прибор, в котором используют материалы или формы конструкции, отличающиеся от указанных, допускается признавать соответствующим требованиям настоящего стандарта, если он выдержал испытания и установлено, что он эквивалентен приборам, указанным в настоящем стандарте.

Примечание 6 – Стандартами, касающимися аспектов, не связанных с безопасностью бытовой техники, являются:
- стандарты МЭК, опубликованные Техническим комитетом 59, касающиеся методов измерения производительности;
- CISPR 11, CISPR 14-1 и соответствующие стандарты серии IEC 61000-3, касающиеся электромагнитных излучений;
- CISPR 14-2, касающийся электромагнитной помехоустойчивости;
- стандарты IEC, опубликованные Техническим комитетом 111, касающиеся вопросов охраны окружающей среды.



VII
	МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ

	БЫТОВЫЕ И АНАЛОГИЧНЫЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПРИБОРЫ.
БЕЗОПАСНОСТЬ
Часть 2-12
Частные требования к мармитам и аналогичным приборам


	Household and similar electrical appliances. Safety. Part 2-12. Particular requirements for warming plates and similar appliances

	Дата введения –


1 Область применения
Данный раздел части 1 заменен следующим.
Настоящий стандарт устанавливает требования безопасности к электрическим мармитам, подогревающим подносам и аналогичным приборам (далее – приборы), используемым для подогрева пищи или сосудов для поддержания пищи в нагретом состоянии, предназначенным для бытового и аналогичного назначения, с номинальным напряжением не более 250 В, включая приборы, питаемые постоянным током (DC) и приборы с батарейным питанием.
Приборы, не предназначенные для бытового использования, но которые, тем не менее, могут быть источником опасности для людей, например приборы, используемые неспециалистами в магазинах, в легкой промышленности и на фермах, входят в область распространения настоящего стандарта. Однако, если прибор предназначен для профессионального использования для разогрева посуды или для приготовления пищи в коммерческих целях, он не считается предназначенным только для бытового и аналогичного назначения.
Настоящий стандарт устанавливает основные виды опасностей при использовании приборов, с которыми пользователи сталкиваются внутри и вне дома. Настоящий стандарт не учитывает опасности, возникающие:
- при использовании приборов без надзора и инструкций пользователями (включая детей), у которых есть физические, нервные или психические отклонения или недостаток опыта и знаний, препятствующие безопасной эксплуатации прибора без надзора и инструкций;
- при использовании приборов детьми для игр.
Необходимо обратить внимание на следующее:
- для приборов, предназначенных для использования в транспортных средствах или на борту судов или самолетов, могут быть необходимы дополнительные требования;
- во многих странах национальные органы здравоохранения, охраны труда и др. предъявляют к приборам дополнительные требования.
[bookmark: P0029]Настоящий стандарт не распространяется:
- на приборы, изготовленные из гибкого материала, такого как текстильный материал;
- приборы, предназначенные для использования в местах, где существуют особые условия, в частности, в коррозионной или взрывоопасной атмосфере (пыль, пар или газ);
- приборы, предназначенные исключительно для коммерческого общественного питания (IEC 60335-2-49, IEC 60335-2-50);
- приборы, предназначенные исключительно для промышленных целей;
- тепловые шкафы.
[bookmark: P0027]2 Нормативные ссылки
[bookmark: _Toc68904561]Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

Дополнение
IEC 60320-1:2021, Appliance couplers for household and similar purposes – Part 1: General requirements (Соединители электрические бытового и аналогичного назначения. Часть 1. Общие требования)
IEC 60584-1, Thermocouples – Part 1: EMF specifications and tolerances [Термопары. Часть 1. Спецификация и допуски для электродвижущей силы (EMF)]
3 Термины и определения
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

3.1 Определения, относящиеся к физическим характеристикам
3.1.9 Изменение
Замена первого абзаца следующим.
Работа прибора при следующих условиях.
Прибор, работающий с неглубокой кастрюлей диаметром 150 мм, которая наполнена водой на высоту не менее 25 мм, устанавливают на нагреваемую поверхность. Если в комплект поставки прибора входят сосуды или это установлено в инструкциях, эти сосуды используют взамен кастрюли.
Прибор работает без кастрюли, если это условие является более неблагоприятным.

3.6 Определения, относящиеся к частям приборов
3.6.101 функциональная поверхность (functional surface): Поверхность, которая намеренно нагревается от внутреннего источника тепла и которая должна быть горячей для выполнения предназначенной для прибора функции.
4 Общие требования
Применяют данный раздел части 1.
5 Общие условия испытаний
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

5.2 Дополнение
Если испытание по 15.101 должно быть проведено, используют три дополнительных образца.
6 Классификация
Применяют данный раздел части 1.
7 Маркировка и инструкции
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

7.1 Дополнение
Приборы, предназначенные для частичного погружения в воду для чистки, должны быть маркированы отметкой о максимальном уровне погружения и содержать маркировку следующего содержания:
«Не погружать выше этого уровня.»
Если применяют положения сноски b к таблице 101, на приборе должна быть нанесена маркировка, следующего содержания:
- «ОСТОРОЖНО! Горячая поверхность», или
- символ IEC 60417-5041 (2002-10).

7.6 Дополнение
	[image: ]
	[символ IEC 60417-5041 
(2002-10)]
	– осторожно, горячая поверхность;



7.12 Дополнение
Инструкции должны включать информацию следующего содержания:
Данный прибор предназначен для использования в домашних условиях и аналогичных целях, таких как:
- кухонные зоны для персонала в магазинах, офисах и других рабочих помещениях;
- фермерские дома;
- клиентами в гостиницах, мотелях и других жилых помещениях;
- обстановка типа «постель и завтрак».
Если производитель желает ограничить использование прибора пределами, указанными выше, это должно быть четко указано в инструкции.
В инструкциях к приборам, снабженным приборным вводом и предназначенным для частичного или полного погружения в воду для очистки, должно быть указано, что соединитель перед чисткой прибора следует удалить и что приборный ввод перед очередным использованием прибора должен быть сухим.
В инструкциях к приборам, предназначенным для использования с соединителем, содержащим терморегулятор, должно быть указано, что следует использовать только соответствующий соединитель.
В инструкциях к приборам, имеющим поверхность из стеклокерамики или аналогичного материала, части которых являются ограждением токоведущих частей, должно быть следующее указание:
«ВНИМАНИЕ! Не использовать прибор, если поверхность имеет трещины.» 
В инструкциях к приборам, используемым со специальными сосудами, но которые входят в комплект поставки, должно быть указано, какие сосуды следует использовать.
Если на приборах нанесен символ IEC 60417-5041 (2002-10), его значение должно быть объяснено, а расположение зон, в которых превышены допустимые значения, должно быть указано или показано на схеме.

7.14 Дополнение
Высота треугольника в символе IEC 60417-5041 (2002-10) должна быть не менее 10 мм.
Соответствие требованию проверяют измерением.

7.15 Дополнение
Маркировка, указанная для горячих поверхностей, должна быть хорошо видна при нормальной эксплуатации прибора, в том числе при включении любого выключателя, регулировке любого элемента управления или открытии крышки или дверцы. Маркировку нельзя размещать на функциональных поверхностях или на поверхностях, на которые не распространяются ограничения, указанные в таблице 101.
8 Защита от доступа к токоведущим частям
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

8.1.1 Дополнение
Для частей приборов, расположенных на высоте не более 850 мм от пола после установки или при нормальной эксплуатации, в дополнение к использованию испытательного щупа 18 также применяют испытательный щуп 19 в соответствии с IEC 61032. Везде, где используют испытательный щуп 18, и при тех же условиях испытаний, что и для испытательного щупа 18. 

8.1. Дополнение
Испытательный щуп 19 не используют.
9 Пуск электромеханических приборов
Данный раздел части 1 не применяют.
10 Потребляемая мощность и ток
Применяют данный раздел части 1.
11 Нагрев
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

11.2 Дополнение
Переносные приборы устанавливают вдали от стен испытательного угла.

11.3 Дополнение
[bookmark: P0067]Если внешние доступные поверхности являются достаточно плоскими и допускают доступ, то для измерения повышения температуры внешних доступных поверхностей, указанных в таблице 101, используется испытательный щуп, показанный на рисунке 101. Щуп прикладывают к поверхности с усилием (4 ± 1) Н таким образом, чтобы обеспечить наилучший возможный контакт между щупом и поверхностью. Измерение выполняется после контакта в течение 30 с.
Щуп можно удерживать на месте с помощью зажима для лабораторной стойки или аналогичного устройства. Допускается использовать любой измерительный прибор, дающий те же результаты, что и щуп.

11.7 Изменение
Замена первого абзаца следующим.
[bookmark: P006B]Приборы работают до достижения установившегося состояния.

11.8 Изменение
Замена первого абзаца следующим.
Во время испытания превышения температур измеряют непрерывно, и их значения не должны превышать величин, указанных в таблице 3 и 101.

Дополнение
Когда в приборный соединитель встроен терморегулятор, предел превышения температуры для штырей вилки не применяют.
Таблица 101 – Максимальное превышение температуры для указанных доступных внешних поверхностей при нормальных условиях эксплуатации
	Поверхность
	Превышение температуры доступных внешних поверхностейa, К

	
	Поверхности приборов и детали, расположенные на высоте не более 850 мм от пола после установкиb
	Поверхности приборов и детали, расположенные на высоте более 850 мм от пола после установкиb

	Оголенный металл
	38
	42

	Металл с покрытиемс
	42
	49

	Стекло и керамика
	51
	56

	Пластик и пластиковое покрытие толщиной более 0,4 ммd, e
	58
	62

	Примечание – Температурные пределы ручек, рукояток, захватов, кнопок, пультов управления и аналогичных деталей указаны в таблице 3.

	a Превышение температуры не измеряют:
- на функциональных поверхностях;
- ручках, рукоятках, клавиатуре, пультах управления и аналогичных деталях приборов, к которым пользователь прикасается для управления или регулировки. Приборы должны устанавливаться в соответствии с инструкциями изготовителя;
- поверхностях, находящихся в пределах 5 мм от сенсорных элементов управления, независимо от их формы;
- поверхностях, находящихся в пределах 25 мм от контура функциональных поверхностей;
- нижних поверхностях приборов, если эти поверхности недоступны для щупа диаметром 75 мм с полусферическим концом;
- крышках.
b При превышении этих значений допускается, что максимальное превышение температуры не должно превышать указанных значений более чем в два раза.
c Металл считается покрытым, если используется покрытие толщиной не менее 90 мкм, выполненное эмалевым, порошковым или непластмассовым покрытием.
d Предельное превышение температуры также применяют к пластику, имеющему металлическую отделку толщиной менее 0,1 мм.
e Если толщина пластикового покрытия не превышает 0,4 мм, применяют пределы превышения температуры металла с покрытием или стекла и керамики.


12 Заряд металл-ионных батарей
Применяют данный раздел части 1.
13 Ток утечки и электрическая прочность при рабочей температуре
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

13.2 Дополнение
Для приборов, предназначенных для использования со специальными металлическими сосудами, сосуды устанавливают на нагреваемую поверхность и соединяют с доступными металлическими частями. Металлическая фольга не должна контактировать с нагреваемой поверхностью.
Для других приборов, в которых сосуды не устанавливают на нагреваемую поверхность, металлическая фольга контактирует с доступными поверхностями из изоляционного материала.
14 Динамические перегрузки по напряжению
Применяют данный раздел части 1.
15 Влагостойкость
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

15.2 Дополнение
Приборы без контейнеров, за исключением приборов, которые могут быть использованы только для разогрева посуды, испытывают с 0,01 л соляного раствора на каждые 100 см2 нагреваемой поверхности. Раствор разливают равномерно по поверхности в течение 1 мин.

15.101 Приборы, предназначенные для частичного или полного погружения в воду для очистки, должны иметь соответствующую защиту от воздействия погружения.
Соответствие требованию проверяют следующими испытаниями, которые проводят на трех дополнительных приборах.
Приборы работают в условиях нормальной работы при 1,15 номинальной потребляемой мощности до тех пор, пока терморегулятор не сработает первый раз. Приборы без терморегулятора работают до достижения установившегося состояния. Приборы отсоединяют от питания, любой приборный соединитель изымают. Затем их полностью погружают в воду, содержащую приблизительно 1 % NaCl и имеющую температуру от 10°С до 25°С, если они не маркированы отметкой о максимальном уровне погружения; в случае, если они маркированы такой отметкой, их погружают на 50 мм глубже этого уровня.
Через 1 ч приборы извлекают из соляного раствора. Затем их высушивают, убеждаются, что вся влага удалена с изоляции вокруг штырей приборных вводов, и затем проводят испытание на токи утечки по 16.2.
Это испытание проводят четыре раза, после чего приборы должны выдержать испытание на электрическую прочность изоляции по 16.3, напряжение должно быть таким, какое установлено в таблице 4.
Прибор, имеющий наиболее высокое значение тока утечки после пятого погружения, разбирают; осмотр должен показать отсутствие следов жидкости на изоляции, которые могут привести к уменьшению воздушных зазоров и путей утечки ниже значений, указанных в разделе 29.
Оставшиеся два прибора работают в условиях нормальной работы при 1,15 номинальной потребляемой мощности в течение 240 ч. После этого периода приборы отключают от питания и погружают снова на 1 ч. Затем их высушивают и подвергают испытанию на электрическую прочность изоляции по 16.3, напряжение должно быть таким, какое установлено в таблице 4.
Осмотр должен показать отсутствие следов жидкости на изоляции, которые могут привести к уменьшению воздушных зазоров и путей утечки ниже значений, указанных в разделе 29.
16 Ток утечки и электрическая прочность
Применяют данный раздел части 1.
17 Защита от перегрузки трансформаторов и соединенных с ними цепей
Применяют данный раздел части 1.
18 Износостойкость
Данный раздел части 1 не применяют.
19 Ненормальная работа
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

19.1 Изменение
Вместо проведения испытаний по 19.2 и 19.3 приборы подвергают испытанию по 19.101.

19.101 Прибор работает при номинальной потребляемой мощности с нагреваемой поверхностью, полностью покрытой войлочными полосками в течение 7 ч.
Войлочные полоски имеют ширину 100 мм и скреплены с одним слоем текстильного материала. Войлок имеет массу (4 ± 0,4) кг/м2 и толщину приблизительно 25 мм. Текстильный материал представляет собой предварительно постиранные, подрубленные двойным швом хлопчатобумажные простыни, удельной массой в сухом состоянии от 140 до 175 г/м2.
Если терморегулятор срабатывает, испытание повторяют с 1/3 нагреваемой поверхности, наиболее удаленной от накрытых термочувствительных элементов.
20 Устойчивость и механические опасности
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

20.2 Дополнение
Для частей приборов, расположенных на высоте не более 850 мм от пола после установки или при нормальном использовании, в дополнение к испытательному щупу 18 при аналогичных условиях испытания также применяют испытательный щуп 19 по IEC 61032. 
21 Механическая прочность
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

21.1 Дополнение
Приборы, имеющие поверхность из стеклокерамики или аналогичного материала, части которых являются ограждением токоведущих частей, подвергают также трем ударам энергией удара 0,70 Дж по частям, поверхность которых не подвергалась воздействию удара при испытании по 21.101.

21.101 Приборы, имеющие поверхность из стеклокерамики или аналогичного материала, части которых являются ограждением токоведущих частей, должны выдерживать ударные воздействия при нормальном использовании.
Соответствие требованию проверяют следующим испытанием.
Сосуд с горизонтальным основанием бросают с высоты 150 мм на поверхность. Сосуд имеет медное или алюминиевое основание диаметром (120 ± 10) мм с закругленными краями радиусом не менее 1 мм. Сосуд заполняют равномерно песком или дробью массой не менее 1,3 кг так, чтобы общая масса составляла (1,8 ± 0,01) кг. Сосуд бросают 10 раз.
Затем прибор работает до установившегося состояния при номинальном напряжении. Влажную мягкую прокладку размером приблизительно 100×100 мм прикладывают к наиболее неблагоприятной части поверхности. Мягкая прокладка должна быть изготовлена из хлопчатобумажной простыни размером 400×400 мм, имеющей массу от 140 до 175 г/м2 в сухом состоянии. Простыню складывают четыре раза, придавая форму мягкой прокладки, которую затем замачивают в воде, содержащей 1 % NaCl.
Поверхность не должна быть треснутой и прибор должен выдержать испытание на токи утечки по 16.2.
22 Конструкция
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

22.40 Дополнение
Нагревательные плиты и аналогичные приборы не считают приборами, которые могут представлять опасность при непрерывном, автоматическом или дистанционном управлении. 

22.49 не применяют.

22.51 не применяют.

22.101 Переносные приборы не должны иметь отверстий на нижней поверхности, через которые мелкие предметы могли бы проникать и соприкасаться с токоведущими частями.
Соответствие требованию проверяют осмотром и измерением через отверстия расстояния между опорной поверхностью и токоведущими частями. Это расстояние должно быть не менее 6 мм. Однако если прибор снабжен опорами, это расстояние увеличивают до 10 мм – если прибор предназначен для установки на столе, и до 20 мм – если прибор предназначен для установки на полу.

22.102 Термоуправляющие устройства не допускаются в соединениях, соответствующих стандартным листам по IEC 60320-3.
Соответствие проверяют осмотром.
[bookmark: P00AA]23 Внутренняя проводка
Применяют данный раздел части 1.
24 Компоненты
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

24.1.5 Дополнение
Для приборных соединителей со встроенными терморегуляторами, термовыключателями или плавкими предохранителями применяют IEC 60320‑1:2021, кроме следующего: 
- заземляющий контакт соединителя может быть доступным при условии, что исключена вероятность захвата во время подключения или отключения соединителя;
- температура, требуемая для испытаний по разделу 18, должна измеряться на штырях приборного ввода при испытаниях на нагрев по разделу 11 настоящего стандарта;
- испытание на коммутационную способность по разделу 19 проводят, используя приборный ввод;
- превышение температуры токоведущих частей, установленное в разделе 21, не определяют.
25 Присоединение к источнику питания и внешние гибкие шнуры
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

25.7 Дополнение
Допускается применять легкий гибкий шнур в поливинилхлоридной оболочке (кодовое обозначение 60227 IEC 52) независимо от массы прибора.
26 Зажимы для внешних проводов
Применяют данный раздел части 1.
27 Заземление
Применяют данный раздел части 1.
28 Винты и соединения
Применяют данный раздел части 1.
29 Воздушные зазоры, пути утечки и непрерывная изоляция
Применяют данный раздел части 1.
30 Теплостойкость и огнестойкость
Применяют данный раздел части 1, за исключением следующего.

30.2.2 не применяют.
31 Стойкость к коррозии
Применяют данный раздел части 1.
32 Радиация, токсичность и подобные опасности
Применяют данный раздел части 1.
[image: ]
A – клей; B – провода термопары диаметром 0,3 мм по IEC 60584-1, тип K (хром-алюмель); 
C – расположение рукоятки, обеспечивающее усилие контакта (4 ± 1) Н; D – поликарбонатная трубка: внутренний диаметр 3 мм, наружный диаметр 5 мм; E – диск из луженой меди: диаметр 5 мм, толщина 0,5 мм с плоской контактной поверхностью

Рисунок 101 – Щуп для измерения температуры поверхности


Приложения

Применяют приложения части 1, за исключением следующего.



Приложение В
(обязательное)
Приборы с батарейным питанием, отделяемые батареи и съемные батареи для приборов с батарейным питанием

Применяют приложение В части 1, за исключением следующего.

B.22.3 Для частей приборов, расположенных на высоте не более 850 мм от пола после установки или при нормальном использовании, в дополнение к испытательному щупу 18 при аналогичных условиях испытания также применяют испытательный щуп 19 по IEC 61032.

B.22.4 Для частей аккумуляторных батарей, расположенных на высоте не более 850 мм от пола после установки или при нормальном использовании, в дополнение к испытательному щупу 18 при аналогичных условиях испытания также применяют испытательный щуп 19 по IEC 61032.
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Приложение ДА
(справочное)
Сведения о соответствии ссылочных международных стандартов межгосударственным стандартам

Таблица ДА.1
	Обозначение ссылочного международного документа
	Степень соответствия
	Обозначение и наименование соответствующего межгосударственного стандарта

	IEC 60320-1:2021
	–
	*, [footnoteRef:1]1) [1: 1) Действует ГОСТ IEC 60320-1–2021 «Соединители приборные бытового и аналогичного назначения. Часть 1. Общие требования», идентичный IEC 60320-1:2015.] 


	IEC 60584-1
	–
	*

	* Соответствующий межгосударственный стандарт отсутствует. До его принятия рекомендуется использовать перевод на русский язык данного международного стандарта.
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Применяют библиографию части 1, за исключением следующего.

Дополнение
IEC 60335-2-49, Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-49: Particular requirements for commercial electric appliances for keeping food and crockery warm (Приборы электрические бытового и аналогичного назначения. Безопасность. Часть 2-49. Частные требования к приборам для поддержания температуры горячих пищевых продуктов и нагрева посуды для предприятий общественного питания)
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